Topic 11. Examine substitute functions.

A substitute stands in the place of another thing. The thing that the sub-
stitute replaces is its referent. There are several categories of substitutes: A
personal substitute stands in the place of a referent. A relative substitute has
a dual role—it stands both in the place of a referent outside the clause, while
at the same time has a separate role within its own clause. An interrogative
substitute introduces a question. A demonstrative substitute stands in the
place of some external referent relative to how near or far away it is. A refer-
ential substitute both stands in the place of a referent, and at the same time
interacts with itself or another thing.

A substitute, also called a pronoun, stands in the place of another thing.

The thing that the substitute replaces is its r¢ferenz. The referent may not be
present within the same clause, or even in the immediate context, for example,
mapayyéMw oot ‘I command you’ 1 Timothy 6:13. The referent of got ‘you’ is the
recipient from the beginning of the letter, namely, Tipnoféw “Timothy’ 1 Timo-
thy 1:2. The use of a substitute makes it unnecessary to reintroduce the refer-
ent each time it is mentioned, functioning like a shortcut to the referent. The
referent usually fits the context and agrees with the substitute in gender and
number.

Most substitutes decline like a modifier, that is, in gender, number, and role.
However, some substitutes decline in person, number, and grammatical role.

There are several categories of substitutes, including personal, relative, in-
terrogative, demonstrative, and referential substitutes.

Examine personal substitutes.
A personal substitute stands in the place of a referent.
A definite personal substitute refers to a particular referent.
The first and second person definite personal substitutes may reference the
first person, for example, oUs éyw dyand ‘I love them’ 2 John 1:1, dpvioetat nuds
‘he will deny us’ 2 Timothy 2:12. It may reference the second person, for ex-
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ample, dvapipuvioxw oe ‘I remind you’ 2 Timothy 1:6, éAmilw yevéobar mpdg Opés
‘I hope to visit with you all’ 2 John 1:12.

Singular accented forms express contrast and emphasis. Unaccented forms are
weaker. First and second person definite personal substitutes decline in person,
number, and grammatical role, but not gender.

The third person definite personal substitute may reference the third per-
son, avtos ‘he, him’, adty ‘she, her’, adté ‘it’, and adtot, adtai, adta ‘they, them’.
Technically, adtés is a modifier meaning ‘same, self’. However, as a definite
personal substitute it essentially means ‘same person’, ‘same man’, ‘same womarn’,
‘same thing’, ‘same people’, and so on and so forth, for example, yyayev adtov
‘he lead him’ John 1:42, xatéfy eig xadbapvaoby adtds xal % uiTyp adtod xai ol
adeldol xat oi pabyral adtol ‘he, his mother, his brothers, and his disciples went
down to Capernaum’ John 2:12.

The third person definite personal substitute declines in gender, number,
and grammatical role, but not person.

Occasionally, the article 6, #, ¢ ‘the one’ by itself can function like a definite
personal substitute, for example, oi EAeyov ‘they said’ John 7:12.

An intensive substitute provides emphasis.

The intensive substitute is simply the definite personal substitute. However,
its superfluous repetition of the person inflected within the action marks it as
an intensive. Otherwise, it adds nothing grammatically to the sentence, for ex-
ample, mpéTds eipt éyw Tam the worss’ 1 Timothy 1:15, adtol TUxwow ‘they may
gain’ 2 Timothy 2:10, ol¢ éyw dyamnd I /ove them’ 2 John 1:1.

An indefinite personal substitute refers to some ambiguous referent.

Tig ‘someone, somebody’ refers to a subset of persons, for example, el Tig
pyeTal mpog Vb ‘suppose someone comes to you’ 2 John 1:10. The indefinite
pronoun Tt declines like the interrogative substitute Ti¢, except it is unaccented.

odeis and undeis ‘no one, nobody, none, nothing’ refers to a person pro-
hibitively, for example, 000¢ls GvaPéByxey eig ToV olpavdv ‘no one has gone up to
heaven’ John 3:13, undeic mAavdtw dués, ‘let no one trick you’ 1 John 3:7.

méig ‘everyone, everything, all’ refers to the totality of things, for example,
gvwmiov mavTwy EAeyye ‘expose in front of everyone’ 1 Timothy 5:20.

Indefinite personal substitutes decline by gender, number, and grammatical
role.
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Examine relative substitutes.

A relative substitute has a dual role—its referent exists outside the clause,
while at the same time has a distinct role within its own clause. It usually agrees
in gender and number with its referent.

The definite relative substitute, d¢ ‘who, that, which’ refers to a particular
referent, for example, &ywv TioTw xal ayadyy cuveldnow, v anwoapevor ‘have
faith and a good conscience, while they violate it’ 1 Timothy 1:19. #v ‘it is the
direct object of amwaapevot ‘they violate’, but simultaneously refers to guveionaty
‘conscience’ from the previous clause.

The indefinite relative substitute, 6oTis ‘whoever, whatever’, refers to an un-
specified referent, for example, doTis yap éxet, doByoetat adté ‘so, it will be given
to whoever possesses’ Matthew 13:12.

The relative substitutes decline by gender, number, and grammatical role.
The indefinite relative substitute declines like the definite relative substitute &¢
attached to the indefinite personal substitute Tis.

The substitute and its referent usually match by gender and number.

Examine interrogative substitutes.

An interrogative substitute introduces a question, including tis ‘who? what?
why?’, for example, Tic éaTv 6 YevaTyg; ‘who is the liar? 1 John 2:22; méis ‘how?’,
for example, méi¢ éxxdnoiag feol émypeAnoetar; ‘how can he care for God’s
church?’ 1 Timothy 3:5; moU ‘where?’, for example, moU péveis; ‘where are you
staying?’ John 1:38; mofev ‘from where?, for example, mofev %Afov; ‘from where
did T come? John 8:14; méte ‘when?’, for example, méte Gde yéyovas; ‘when did
you get here? John 6:25; moiog ‘what kind?’, for example, o moiou vépov; ‘by
what rule?” Romans 3:27; motands ‘what type?’, for example, motands éotiv odTog
‘what type of person is this?’ Matthew 8:27.

The interrogative substitutes, Tis ‘who? what? why?’, molog ‘what kind?’,
motamos ‘what type?’, decline by gender, number, and grammatical role. Those
interrogatives that do not decline, mé¢ ‘how?’, mol ‘where?’, mofev ‘from where?’,
mote ‘when?’, motamos ‘what type?’, are technically qualifiers, but also function
like substitutes because they have a referent.

Examine demonstrative substitutes.
A demonstrative substitute stands in the place of some external referent rela-
tive to how near or far away it is. It is as if the author is rhetorically pointing at
some thing.
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60e ‘this one right here’ refers to something both near and present, for ex-
ample, t§i0¢ %v &deAdn Mapidu ‘this was the brother of Miriam’ Luke 10:39. 8¢
is a contraction of the article 6, %, 76 ‘the’ and the alternate connector ¢ ‘but’.

o0tog ‘this one here’ refers to something near, for example, taitd ypddw ‘I
am writing these things’ 1 Timothy 3:14. o07og is a contraction of the article 6,
1, 70 ‘the’ and the third person definite personal substitute ad7og him’.

éxelvos ’that one over there’ refers to something more distant, for example,
map’ alTE Euetvay THY Nuépav xclvny ‘he stayed with him for that day’ John 1:39.
éxelvog is a substantive form of the location qualifier éxei ‘there’.

@Mog ‘another, other, else’ refers to something that is both distant and not
present, for example, dMog éaTiv 0 papTup@dy Tepl éuol ‘someone else testifies
about me’ John 5:32. &Mos is a substantive form of the alternate connector &M\a
‘but, otherwise’.

In certain cases, demonstrative substitutes are indistinguishable from a per-
sonal substitute, for example, 007és éotiv 6 TAdvos xal 6 dvtiypioTos ‘he is a de-
ceptive opponent of the messiah’ 2 John 1:7, éxelvés ot elmev ‘he told me’ John
1:33.

The demonstrative substitutes decline by gender, number, and grammatical
role.

Examine referential substitutes.

A referential substitute both stands in the place of a referent, and at the same
time interacts with itself or another thing.

A possessive substitute indicates ownership of another thing.

This includes the possessive form of the definite personal substitutes, pou
‘my’, Nués ‘our’, duds ‘your’, avtol ‘his’, adt¥s ‘her’, adtév ‘their’, for example, 6
ewpaxapey Tolg dpfaipols nuiv ‘we saw it with our eyes’ 1 John 1:1.

It also includes possessive modifiers, éuos ‘my’, Nuétepos ‘our’, aog, VETEPOS
‘your’, for example, % xowwvia 1 NueTépa peta Tol matpos ‘our fellowship is with
the father’ 1 John 1:3.

However, the modifier {dtos ‘own’ may also function as a possessive substi-
tute, for example, Tod idiov oixou ‘his own house’ 1 Timothy 3:4.

A reflexive substitute éautod ‘himself, herself’, seavtol ‘yourself’, éavtdv
‘themselves’ acts on itself, for example, PAémete cavtols ‘watch yourselves’ 2
John 1:8.

A reciprocal substitute aAAwy ‘each other, one another’ acts between par-
ties, for example, ayanduey aAniovs ‘love each other’ 2 John 1:5.
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